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See the notice on TED website 248626-2015 - Διαγωνισμός
Ιταλία-Ρώμη: Υπηρεσίες καθαρισμού
OJ S 134/2015 15/07/2015
Προκήρυξη σύμβασης – υπηρεσίες κοινής ωφέλειας
Υπηρεσίες

Οδηγία 2004/17/ΕΚ

Τμήμα I: Αναθέτων φορέας

Επωνυμία και διευθύνσεις
Επίσημη επωνυμία: S.O.G.I.N. Società Gestione Impianti Nucleari per Azioni

: Via Torino 6Ταχ. διεύθυνση
: RomaΠόλη

: 00184Ταχ. κωδικός
: ΙταλίαΧώρα

: Simone ChecchinatoΥπόψη
 Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: checchinato@sogin.it

: +39 0683040546Τηλέφωνο
: +39 0683040473Φαξ

Διεύθυνση(-εις) στο διαδίκτυο:
Γενική διεύθυνση του αναθέτοντος φορέα: www.sogin.it

:Περαιτέρω πληροφορίες είναι διαθέσιμες από
η προαναφερθείσα διεύθυνση
Διεύθυνση για την παροχή τεχνικών προδιαγραφών και συμπληρωματικών εγγράφων 
(συμπεριλαμβανομένου του δυναμικού συστήματος αγορών): η προαναφερθείσα διεύθυνση

: Οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής πρέπει να υποβάλλονται η προαναφερθείσα 
διεύθυνση

Κύρια δραστηριότητα
Ηλεκτρισμός

Ανάθεση της σύμβασης για λογαριασμό άλλων φορέων ανάθεσης
Ο αναθέτων φορέας προβαίνει στην αγορά εκ μέρους άλλων φορέων ανάθεσης: όχι

Τμήμα II: Αντικείμενο της σύμβασης

Περιγραφή

Ονομασία που δόθηκε στη σύμβαση από τον αναθέτοντα φορέα
Servizio per lo svolgimento delle attività di lavanderia per la centrale nucleare di Caorso.

Είδος της σύμβασης και τόπος εκτέλεσης ή παράδοσης
Υπηρεσίες
Κατηγορία υπηρεσιών: αριθ 27: Λοιπές υπηρεσίες
Κωδικός NUTS ITD51 Piacenza

Πληροφορίες σχετικά με συμφωνία-πλαίσιο ή δυναμικό σύστημα αγορών
Η προκήρυξη αφορά δημόσια σύμβαση

Πληροφορίες για τη συμφωνία-πλαίσιο

https://ted.europa.eu/el/notice/-/detail/248626-2015
mailto:checchinato@sogin.it?subject=TED
http://www.sogin.it
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Σύντομη περιγραφή της σύμβασης ή των αγορών
Le attività richieste sono finalizzate al funzionamento della lavanderia situata nella Zona 
Controllata della centrale di Caorso ed al mantenimento in efficienza di alcuni macchinari 
presenti nella stessa.

Κωδικός(-οί) κοινού λεξιλογίου για τις δημόσιες συμβάσεις (CPV)
90910000 Υπηρεσίες καθαρισμού

Πληροφορίες για τη Συμφωνία περί Δημοσίων Προμηθειών (GPA)
Η σύμβαση καλύπτεται από τη Συμφωνία περί Δημοσίων Προμηθειών: ναι

Πληροφορίες σχετικά με τα τμήματα
Η παρούσα σύμβαση υποδιαιρείται σε τμήματα: όχι

Πληροφορίες σχετικά με εναλλακτικές προσφορές
Θα γίνουν δεκτές εναλλακτικές προσφορές: όχι

Εύρος της σύμβασης

Συνολική ποσότητα ή έκταση
L'importo complessivo stimato dell'appalto è di 478 067 EUR, IVA esclusa di cui 8 259 EUR 
oneri per la sicurezza non soggetti a ribasso.
Η εκτιμώμενη αξία εκτός ΦΠΑ: 478 067 EUR

Πληροφορίες σχετικά με δικαιώματα προαίρεσης
Δικαιώματα προαίρεσης: όχι

Πληροφορίες σχετικά με παρατάσεις
Η παρούσα σύμβαση υπόκειται σε παράταση: όχι

Διάρκεια της σύμβασης ή προθεσμία ολοκλήρωσης
Διάρκεια σε μήνες: 36 ( )από την ανάθεση της σύμβασης

Τμήμα III: Νομικές, οικονομικές, χρηματοοικονομικές και τεχνικές πληροφορίες

Όροι που αφορούν τη σύμβαση

Απαιτούμενες εγγυήσεις
Ai candidati che si qualificheranno sarà richiesta, alla presentazione dell'offerta, cauzione 
provvisoria pari al 2 % (due per cento) dell'importo complessivo stimato, secondo le modalità 
indicate nella lettera d'invito. Si applica il comma 7 dell'art. 75 del D.Lgs. 163/06 e ss.mm.ii.
All'aggiudicatario sarà richiesta:
— cauzione definitiva pari al 10 % (dieci per cento) dell'importo del contratto ai sensi dell'art. 
113 del D.Lgs. 163/06 ss.mm.ii.,
— Polizza assicurativa (RCT) da 1 000 000 EUR.

Βασικοί όροι χρηματοδότησης και πληρωμής ή/και αναφορά στις σχετικές διατάξεις 
που τις διέπουν

Νομική μορφή που πρέπει να έχει ο όμιλος οικονομικών φορέων στον οποίο θα 
ανατεθεί η σύμβαση

Vedi paragrafo 2 del disciplinare di gara presente sul sito  di gara.www.sogin.it/bandi

Όροι εκτέλεσης της σύμβασης
Η εκτέλεση της σύμβασης υπόκειται σε ειδικούς όρους: όχι

http://www.sogin.it/bandi
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Άδεια άσκησης επαγγελματικής δραστηριότητας, συμπεριλαμβανομένων των 
απαιτήσεων για την εγγραφή σε επαγγελματικό ή εμπορικό μητρώο
Κατάλογος και σύντομη περιγραφή των όρων: Vedi paragrafo 3 del Disciplinare di gara 
presente sul sito  di gara.www.sogin.it/bandi

Οικονομική και χρηματοοικονομική ικανότητα
Κατάλογος και σύντομη περιγραφή των όρων: Vedi paragrafo 13 del Disciplinare di gara 
presente sul sito  di gara.www.sogin.it/bandi

Τεχνική και επαγγελματική ικανότητα
Κατάλογος και σύντομη περιγραφή των όρων: Vedi paragrafo 13 del Disciplinare di gara 
presente sul sito  di gara.www.sogin.it/bandi

Πληροφορίες για ανατιθέμενες κατ’ αποκλειστικότητα συμβάσεις

Όροι που αφορούν ειδικά τις συμβάσεις υπηρεσιών

Πληροφορίες σχετικά με συγκεκριμένη επαγγελματική κατηγορία

Πληροφορίες σχετικά με το προσωπικό που αναλαμβάνει την εκτέλεση της σύμβασης

Τμήμα IV: Διαδικασία

Είδος διαδικασίας

Είδος διαδικασίας
Ανοικτός

Κριτήρια ανάθεσης

Κριτήρια ανάθεσης
Χαμηλότερη τιμή

Πληροφορίες σχετικά με τον ηλεκτρονικό πλειστηριασμό
Θα χρησιμοποιηθεί ηλεκτρονικός πλειστηριασμός: όχι

Διοικητικές πληροφορίες

Αριθμός αναφοράς που χρησιμοποιεί για το φάκελο ο αναθέτων φορέας
ID:C0499S15 - CIG :6294591CCE - CPV:90910000

Προηγούμενη δημοσίευση σχετικά με την εν λόγω διαδικασία
όχι

Όροι για τη λήψη τεχνικών προδιαγραφών και συμπληρωματικών εγγράφων
( )εκτός από το ΔΣΑ

Προθεσμία παραλαβής των προσφορών ή των αιτήσεων συμμετοχής
4.9.2015 - 12:00

Γλώσσες στις οποίες μπορούν να υποβληθούν οι προσφορές ή οι αιτήσεις συμμετοχής
ιταλικά.

Ελάχιστη απαιτούμενη χρονική διάρκεια ισχύος της προσφοράς

http://www.sogin.it/bandi
http://www.sogin.it/bandi
http://www.sogin.it/bandi
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IV.3.7. Όροι για την αποσφράγιση των προσφορών

Τμήμα VI: Πρόσθετες πληροφορίες

Πληροφορίες σχετικά με επαναλαμβανόμενες συμβάσεις
Πρόκειται για επαναλαμβανομένη δημόσια σύμβαση: όχι

Πληροφορίες σχετικά με τα Ταμεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης
Η σύμβαση σχετίζεται με έργο ή/και πρόγραμμα χρηματοδοτούμενο από τα Ταμεία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης: όχι

Συμπληρωματικές πληροφορίες
VI.3.1) Ulteriori Informazioni:
1. La SOGIN SpA si riserva il diritto di procedere all'aggiudicazione anche in presenza di una 
sola offerta valida purché sia ritenuta congrua e conveniente; si riserva altresì la facoltà, 
prevista dall'art. 81, comma 3, del D.Lgs. 163/06 e s.m.i., di decidere di non procedere 
all'aggiudicazione se nessuna offerta risulti conveniente o idonea in relazione all'oggetto del 
contratto. Non sarà dovuto alcun rimborso in caso non si proceda all'aggiudicazione. In caso di 
offerte uguali si procederà per sorteggio.
2. Visto il disposto degli artt. 29, co. 2 del D.Lgs. n. 276/2003 e 26, co. 4 del D.Lgs. n. 81
/2008, in fase di esecuzione del contratto, SOGIN acquisisce dalle imprese appaltatrici e 
subappaltatrici tutta la documentazione necessaria al controllo del corretto adempimento agli 
obblighi retributivi, contributivi, assicurativi e fiscali gravanti sulle imprese stesse le quali, alla 
stipula del contratto, assumono l'obbligo di inviare tale documentazione a SOGIN SpA.
2. I dati forniti dalla imprese saranno trattati ai sensi degli artt. 11 e 13 del D.Lgs. 196/2003 e s.
m.i., esclusivamente nell'ambito della presente gara; il titolare del trattamento dei dati in 
questione è: SOGIN — Società Gestione Impianti Nucleari per azioni.

3. La SOGIN SpA ha adottato un modello di organizzazione, gestione e controllo idoneo a 
prevenire i reati previsti dal decreto legislativo 231/2001, comprensivo del codice etico, che 
risponde all'esigenza di prevenire la commissione di particolari tipologie di reato e 
predispone principi etici e regole di comportamento. Il modello di organizzazione, gestione 
e controllo con il relativo codice etico sono consultabili all'indirizzo www.sogin.it

4. Eventuali richieste di chiarimenti devono pervenire per iscritto, entro e non oltre il giorno 
25.8.2015 al numero di fax o all'indirizzo e-mail indicati all'art. I.1) del presente avviso.
5. Tutte le controversie derivanti dal contratto sono deferite alla competenza arbitrale del Foro 
di Roma.

Διαδικασίες προσφυγής

Φορέας αρμόδιος για τις διαδικασίες προσφυγής
Επίσημη επωνυμία: Tribunale Amministrativo Regionale (TAR) dell'Emilia Romagna

Υποβολή προσφυγών

Υπηρεσία από την οποία παρέχονται πληροφορίες για την υποβολή προσφυγών

Ημερομηνία αποστολής της παρούσας προκήρυξης
10.7.2015

http://www.sogin.it

